
Пенелопа с разочарованным вздохом уронила старую книгу. Гермиона знала по своему
долгому опыту книжного червя, что это то, с чем обычно сталкивается студент, когда находит
тему слишком трудной для понимания.

- В чем дело?

Спросила Гермиона Пенелопу, и заметила темные мешки под ее глазами и поняла, что она,
вероятно, выглядит так же.

Гарри был действительно хорошим учителем, и предметы, которые он преподавал, были очень
интересными, если игнорировать их незаконный аспект. Кроме того, Гарри часто давал ей
книги, к которым даже такие профессора, как Макгонагалл, Флитвик и Снейп, не имели
доступа, поэтому Гермиона училась до поздней ночи. Что было причиной ее истощения, и
поняла, что Пенелопа была на той же странице, что и она.

- Мы делаем перерыв.

Сказал Гарри, и Гермиона почувствовала, как земля уходит у нее из-под ног.

- Что мы делаем, Гарри?

Спросила Гермиона полушутя, потому что другая ее половина, все еще была шокирована тем,
что Гарри захотел сделать перерыв.

Единственный раз, когда Гермиона видела, как Гарри делает перерыв, был, когда он взял ее на
озеро, и даже тогда, это превратилось в их первый урок окклюменции, а не в отдых, так что, по
сути, это был действительно первый раз, когда она слышала, как Гарри говорил о перерыве.

И разве это не сюрреалистическая мысль?

Гермиона никогда раньше не видела, чтобы Гарри отдыхал.

Неудивительно, что он был таким гением.

- Я засунул настоящего Гарри Поттера в сундук и взял несколько его волос, чтобы
использовать их для оборотного зелья.

Сказал Гарри и усмехнулся какой-то шутке, которую ни Гермиона, ни Пенелопа не поняла.

- Вы двое уже довольно долго работаете, я хочу, чтобы вы сделали перерыв. Итак, мы пойдем к
озеру, чтобы охладить наши мозги для повышения эффективности в будущем.

Гермиона хотела поспорить с Гарри и попросить его дать ей следующее упражнение, чтобы
могла начать практиковаться с ним, но Гарри был очень упрямым и решительным человеком, и
изменение его решений занимало много времени и энергии, так что было лучше просто
согласиться с его планами.

Пенелопа, должно быть, усвоила этот урок, так как неохотно встала со своего места и начала
собирать книги.

Затем Гарри наклонился и достал из-под стола три метлы. Метлы, которые выглядели намного
лучше, чем те, что использовались в школе.

Эти метлы выглядели довольно дорого, а две из них были в подарочной упаковке.



Гермиона вспомнила, что видела одну такую метлу в магазине, где продавались
принадлежности для квиддича, и задалась вопросом, сколько они стоят.

Мысли Гермионы были прерваны громким визгом, когда Пенелопа прибежала с другой
стороны комнаты и крепко обняла Гарри на секунду, прежде чем отпустить и взять одну из
метел с его руки.

- Боже мой, Боже мой, Боже мой, Гарри. Это метла "Нимбус-2000". Одна из лучших метел в
мире. Даже команды профессионального уровня по квиддичу используют эту Метлу.

Пенелопа взвизгнула от волнения.

Потом она замолчала и посмотрел на Гарри с немалой долей настороженности:

- Это для меня, верно?

Гарри усмехнулся, прежде чем кивнуть, и Пенелопа еще раз взвизгнула, и снова обняла Гарри.

Можно с уверенностью сказать, что Пенелопе потребовалось некоторое время, чтобы
успокоиться.

Гермиона была еще более встревожена, чем Пенелопа.

- Я не знал, что ты фанат квиддича.

Сказала Гермиона Пенелопе, как проверяла свою метлу. Она особо не доверяла полетам после
той аварии на их первом уроке, когда Невилл сломал руку.

- Ты что, издеваешься? Я одна из самых больших поклонников игры во всей школе. И чтоб вы
знали, я никогда не пропускала игру, несмотря ни на что!

Визгнула Пенелопа в ответ.

Гарри посмотрел на Пенелопу, и сказал:

- Много лишнего времени?

После чего Пенелопа покраснела.

- Это мое хобби.

Сказала Пенелопа.

Гермиона и Гарри посмотрели на Пенелопу так, словно не поверили ни на секунду.

Ведь есть огромная разница между хобби и одержимостью.

И по какой-то странной причине, которую Гермиона никогда не могла понять, волшебники и
ведьмы были очень одержимы этой игрой.

- Хватит бездельничать, пойдем.

Сказал Гарри и вытолкал их обоих из комнаты, прежде чем запереть ее., и повел в
противоположном направлении от школьных ворот.



- Куда мы идем, Гарри?

Спросила Гермиона, недовольная тем, что ей ничего не сказали.

- В астрономическую башню.

Затем посмотрел на часы и добавил:

- Сейчас в башне никого нет.

Сказал Гарри, и Гермиона поняла, что это не простые часы, а что-то связанное с картой
мародеров, которое показывало местонахождение всех в замке.

И разве это не страшно?

Как Гарри и сказал, астрономическая башня была совершенно пуста, и Гермионе
потребовалось некоторое время, чтобы понять, почему они здесь и что собираются делать, и
затем она замерла.

Гермиона не любила высоту.

Она не любила летать.

Она смогла побороть оба своих страха ради Гарри, но это было слишком для нее.

- Гарри.

Гермиона пискнула и поняла, что ее голос был слишком тихим, чтобы он мог услышать.

- Гарри.

На этот раз Гермиона сказала немного громче, и Гарри обернулся, чтобы посмотреть на нее, и
на его лице появилось понимание. Интересно, знал ли Гарри о ее страхе летать? Гермиона
рассказывала ему об этом?

Гарри повернулся и прошептал что-то Пенелопе, которая кивнула и тут же спрыгнула с башни
с метлой, после чего он повернулся к Гермиона с понимающей улыбкой.

- Я знаю, ты не очень любишь летать. Так что спасибо, что сделал это ради меня.

Сказал Гарри и взял ее метлу, прежде чем спрятать ее в свой кошелек, на который Гермиона
посмотрела с немалой завистью.

Увидев выражение ее лица, Гарри усмехнулся и велел подойти поближе.

- Ты полетишь со мной?

Спросил Гарри тихо, и Гермиона почувствовала, что краснеет от его слов.

- Пойдем!

Сказал Гарри и поставил метлу между ног.

Гермиона посмотрела на метлу с некоторым опасением, прежде чем собралась с духом и села
на нее перед Гарри. Надеясь, что к концу дня она все еще будет в целости и сохранности.



Когда Гермиона села на метлу, ей показалось, что она сидит на мягкой подушке, а не на
тонкой ветке. Возможно, какое-то заклинание, о котором она даже не знала.

Гермиона сидела спиной к груди Гарри, когда он крепко обнял ее, держа метлу.

- Я буду охранять тебя, принцесса.

Гарри прошептал ей на ухо, и Гермиона снова покраснела.

Гарри был таким дразнящим.

Но прежде чем Гермиона успела ответить, Гарри оттолкнулся от земли, и в следующий момент
они уже падали с башни, и у Гермионы перехватило дыхание, когда земля стала приближаться,
и Гарри повернул метлу в сторону озера.

И они полетели.

Этот день будет одним из лучших в ее жизни.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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